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—De'n Lluïs ne deu estar enamorada pels cinquanta mil duras. 
—Pels cinquanta mil i lo que penja. 



= T E A T R E R O M E A = 
C O M P A N Y I A P L A N A - L L A N O 

Avui, dimecres 

L a Malquerida 

R O Y k L C O N C E R T 
F·b·llé d* Ho As El Urnl tmtm •mal·-H·ll· 

Èxit del 
T R I O Q E O R Q E F F S 

45 HERMOSett ARTISTES 45 
Oran èxit d* les •etlladea en el ooa 

F O Y E R I S A L Ó S P O R T 
SatratolUmM m·eteu·M a Im Mrts Mat̂numm gntim 

EXCELSIOB American Bar 
Barman Mr. Urban du Mònica de Parfs 

Orquestra S. Ginés 
Boxa, professeur de tango Príncipe de Cuba 
Lloc on s'hi reuneix r«élite> barcelonina 

S A R N A ( R o n g a ) 
El producte patentat 

SULFURETO CABALLERO 
no té eb inconvenients dels sulfuretos. En 10 minuts 

fa desaparèixer la saraa. 
Desconfieu de les imitacions! 

Assalt. 86. BARCELONA I Centres de específics 

CASA DE B A R R E T S 
Especialitat en Gorres d'última novetat 

Boquería, 34.—BARCELONA 
La més important, la que serveix més bé I la 

que ven més barato 
5 per cent de rebaixa als lectors del PAPITÜ 

Roca 

—Mira, Lluís, les persones de boa gust I de psladsr exquisit, 
compren les Osires i Marisc en el 

Carrer de Santa Ana, 34.—Barcalona 

L A D I L L A S (cabràs) 
•xtcrainadM i n DD minut amb 

L'INSECTICIDA PiRADELL 
UNA pesseta frase : Per correu 1*50 ptes, 

Farmàcia Paradell 
A s s a l t , 28 (carrer Nou) 

P U R G A C I O N S 
S a c u r a c i ó ràp ida i radica l amb 

S y R G O S O L 
Venda en farmàcies i centres d'específics 

Demani's el follet LA BLENORRAGIA Y SU TRATAMIENTO 
Rambla de les Flors^ 8 , farmàcia 

S A R N A ( R O N Y A ) 
Curar-la, sols costa 10 rals. Amb un frase de 

Antlsàjrnlc A'iar·tí 
n'hi hà prou. No fa pudor, com els Sulfuretos, i no té cap 
inconvenient. 

Son consum és extraordinari pels séus meravellosos 
resultats. 

De venda en tots els Centres d'específics i Farmàcies 
de Barcelona, i en la de l'autor. Parlament, 17. 

T I R A N T - B E N E F A C T O R " T E I T A T 
Pel desenrotllo del pit de les senyores, cavallers I nens 
Indispensable a tota persona que apreciï i practiqui la higiene 

en el vestir. 
Amb l'na del lïrant-Benef actor, les senyores consegni-

ràn el desenrotllo dels pits, poguent prescindir aixis de 
medecines i ongnents perjudicials mòltes vegades a la sa
lut—De venda en casa els Sr*. Eduard Sckilling, S, en C. 
(Barcelona, Madrid i Valencià) i del fabricant de lligaca
mes i tirants «Smart» 

A m a d o r A l s i n a 
Riera Sant Joan, 8, Barcelona, que enviarà follet gratis 

a qui ho demani. 

Centre de venda al per ma
jor de periòdics i setma
nals i tota classe de llibres 

C O R R E S P O N S A L D I R E C T E 

M I Q U E L G U E R R E R O 
Feriandina, 5, tenda 

B A R C E L O N A 
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Horu, d* 10 • 1 
PKBUS DE SUSCKIPCIÓ 

HsnrTA. trimestre Pt««, 3 
HnaAaoB, • » 3 

Pago anticipat 
Dalt treballi pabllcau en IOD respoautalu 

els sens aotors.—No's retornen els originals. 

,ES HORES D'AMOR SERENES 
I com que deixar les coses en l'aire, si ens atenem 

[lo que diu una senyora gran amiga nostra, es quçl-
m perillós, acabem amb aquesta crònica l'estudi de 
; dònes en sèrie, estudi que siguent de dònes, millor 

lue estudi serà costura, segons és ús i costum nome-
|ar-ho aixís en aquestes terres de Catalunya. 

Hem establert ja i catalogat unes quantes series de 
^mèlies corresponents a altres tants tipus. Ens manca, 
jra que hi estem posats i amb la ploma sucada, definir 
1 tipu de l'última sèrie: les camareres i les cupletistes 

|e poc preu. 
Efectivament, entre una camarera i una cupletista 

i hi ha més diferencia que la següent: una camarera, 
no és cupletista ho pot ser; una cupletista si no és 

tynarera ho ha sigut. La cupletista canta o balla, la 
umarera també; la cupletista canta a mitja veu, que 
s la única que té; la camarera, quan canta, canta a 
pta veu, que també és mitja perquè quan se posa a 
krvir de camarera ja no serveix per a cantar. La cuple-
ista té una mare amb sòn metòdica i prudencial; la 
imarera no té mare, i si en té, dorm també quan és 
1 cas o sigui quan hi ha cas. El pare de la cupletista 
i fugir de la dóna per anar-se'n a Amèrica; el de la 

ïmrera, si no és a Amèrica no se sab aon deu ser, 
pque també va guillar; totes dues porten els cabells 
lüats en forma de perruca, totes dues porten arraca-

amb brillants que s'han descuidat de brillar i es 
Jediquen a fer de vidre. Totes dues gasten polvos, 
fcólts polvos; no'ls hi vé de uns polvos més o menys. 
Iotes dues tenen els llavis vermells com si haguessin 
Mnjat figues; totes dues es pinten els ulls com si 
Wuessintraginat carbó; totes dues gasten mitges reixa-
p, de vegades més reixades de lo que elles voldrien; 
ptes dues porten anells amb brillants que tampoc sa-
h de l'ofici; totes dues fumen; totes dues es fan con-
jdar pels amics i totes dues prenen o una grosella o 

i sandwich amb pa amb tomàtec. 
Vivien al carrer de la Cadena o al carrer de'n Ro-

dor. La mare feia feines per les cases; perd amb 
[ous feines podien anar tirant, perquè el germà, «El 
•osset» anava tirant d'un manubriu que malgrat el 
utllar» un «corró» de molta «calderilla», com que la 
[Iderilla també rutllava a «Càl Canari» o a «La Duma» 
[Í qualsevol catedral d'això de la gent dd ferro, no 
Nava rés a casa o hi arribava de naja, que vol dir 
mn o nafandí. La noia, que estava escanyolida com 
P espàrrec feble de tants tips de no menjar, feia ser-
r la boca i la distreia o la desensopía cantant allò de 
[Veneciana abocada a Yalfiizar de la ventana que do
pa al badiu. Les veines de sota i les de sobre que 
j?tumaven a reunir-se a l'escala aquelles set o vuit 
fades cada dia, quan ja havien agotat els temes de 
Huerido deia pentinadora», «el mant deia gallinaire», 
inoia del barber» i «la dóna del taverner», acordaren 
dia per unanimitat que la Quim ;ta tenia una veu 

mòlt fina I donava gust de sentir; i com que la mare, 
que feia feines per les cases, aquell dia no'n feia i es 
queixava, les comares veïnes acordaren també que 
era una llàstima que aquella noia no tirés per artista... 

I la Quimeta, al cap de quatre mesos era artista i 
debutava amb el nom de la «Bella Ocarina» o la «Ideal 
Marramau», que si el nom no fa la cosa, mòlt menys 
fan la cosa ni l'artista els noms que les treballadores de 
music-hall escullen per a que se les nomeni d'una 
manera o altra. 

Quan la Quimeta no entrava en això del cuplet i 
tenia més afició a la pisa i a esbandir i a netejar també 
cantant, cantant entrava en un cafè on començava 
fent «de papellona» i acababa perdent les ales i actuant 
út camarera amb /«f»w propi, cjrwyo propi 1 sis rals 
cada dia amb propines que pujaven i baixaven segons 
ella era destre en saber més o menys aquella columna 
termomètrica que tenen tots els homes i que els hi fa 
buidar les bosses dels pantalons amb una prodigalitat 
que quan sòn vells lamenten i anyoren. 

Pérò la Quimeta, artista o camarera, és una sola 
Quimeta, única e indivisible. Menja quan hi ha parrò
quia, i fins quan n'hi ha mòlta menja mòlt; menja tant 
que si no s'hi hagués anat acostumant quan feia l'a
prenentatge allavores dt papellona, potser reventarlao 
agafaria una reconada d'aquelles que no hi ha qui les 
netegi. I beuen també mòlt. El seu ofici, en resum, 
més que cantar o servir, és cantar la carta i servir per a 
menjar i beure. El músic hall no vol gargantas privile
giades: vol paidors privilegiats, vol estòmecs, vol 
força de ventrell, resistència de budells. Totes dues, 
artistes o camareres, abans que tot i per sobre de tot lo 
que més necessiten és la digestió fàcil, el sanglot dissi
mulat i el rot mate. Lo demés sòa trons. 

I anem als music-halk. L'«Alcàzar», el veterà, cl 
degà, segueix amb els vodeviles. Ara en fan un que 
fins l'apuntador va orinar-se de riure l'altre dia. 

De noies maques hi ha la Machaco, que també fa 
riure mòlt per lo torera; l'Orellana, que va a la.pri-
mera part i és llàstima, perquè hauria d'anar a l'últi
ma de tant simpàtica que és i tant artista; la Burgale-
sita, que l'altre dia va rebre una picada de lloro a la 
mà. Llàstima de picadal Aquesta xicota fins dóna celos 
als lloros. L'Espejito, que està boig per ell, diu que 
matarà el lloro d'una estocada. Si ho fa tant mala
ment com a la plaça, nosaltres asseguraríem la vida 
d'aquell animaló per menos de quinze cèntims. 

Al «Royal» hi ha hagut mòlts canvis, però hi conti-
núen la Julià Espafla i la Macarena. 

La setmana pròxima parlarem definitivament d'a
quest important music-hall. 

* * * 


